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TEXNIK TOPShIRIQ
“ShGKM” MChJ ehtiyojlari uchun Etilen ishlab
chiqarish sexidagi kompressor quruq gaz zichlagichlarini
ta'mirlash ishlari uchun

TEXHUYECKOE 3AJJAHHUE
Ha BbInoJiHeHHe PeMOHTHBIX PaboT CyXoro razoBoro

VIUIOTHEHHSI KOMIIPECCOPOB 11eXa NPOU3BOACTBA ITHIIEHA
000 “IrXK”

TECHNICAL ASSIGNMENT=""_

To carry out repair work on the dry gas seal of

compressors in the ethylene production unit of
“SGCC “LLC

1. UMUMIY MA'LUMOT

2. OBIUUE CBEJAEHU

I.GENERAL INFORMATION

1.1 Nomlanishi

1.1 HaumeHoBaHue

1.1 Name

FLOWSERVE  tomonidan ishlab  chiqarilgan
zichlagichlarini ta'mirlash va tiklash xizmati.

quruq  gaz

PeMOHTHO-BOCCTAHOBUTEILHbBIC paGOTbl I'a30BbIX

yruioTHenuii npoussoctsa « FLOWSERVE».

CYXHX

Repair and restoration work of dry gas seals manufactured by
FLOWSERVE.

1.2 Asos va maqgsad

1.2 OcHoBaHHe U LeJIb

1.2 Foundation and purpose

Asos: Etilen ishlab chiqarish sexining 2024 yil uchun yillik
buyurtmasi.

Magsad: Kompressorlarning uzluksiz ishlashini ta'minlash va texnik
xizmat ko'rsatish jadvaliga muvofiq davriy texnik xizmat ko'rsatish.

Ocnosanue: I'omosas 3asska Ha 2024 roja uexa npoM3BOACTBA
ITUIICHA.

Ieas: OGecneyenne OecnepeOOHHON pabOTHI KOMIIPECCOPOB M
NPOBE/ICHHE  MEPHOMUCCKOr0  TEXHUYECKOTO  00CI1y/KUBAHUS
cornacHo rpaguky TTITP.

Reason: Annual application for 2024 for ethylene production
workshops.

Purpose: Ensuring uninterrupted operation of compressors and
conducting periodic maintenance according to the maintenance
schedule.

2. QO'LLASH SOHASI

2. OBJIACTb IPUMEHEHUS

2. SCOPE OF USE

Quruq gaz zichlagichlari etilen ishlab chiqarish sexidagi GB-

Cyxue ra30BbIC YIUIOTHCHHS HCIIOJIB3YIOTCS Ha kKomnpeccopax GB-

Dry gas seals are used on GB-1201LP/MP/HP, GB-1501, GB-

1201LP/MP/HP, GB-1501, GB-1601. GB-1801 kompressorlarida | 1201LP/MP/HP, GB-1501. GB-1601. GB-1801 B uexe | 1601, GB-1801 compressors in the ethylene production unit.
ishlatiladi. MPOU3BO/ICTBA YTHIICHA.
3. KOMPRESSOR ISHLATISH REJIMI 3. PEXUM PABOTbI KOMIIPECCOPOB 3. COMPRESSOR OPERATING MODE
Uzluksiz. HenpepbIBHbIN. Continuous.
4. TEXNIK TALABLAR 4. TEXHUYECKHE TPEBOBAHUWS 4. TECHNICAL REQUIREMENTS
4.1 Ishlatiladigan uskunalar 4.1. Ucnoab3yemoe 060pyaoBaHue 4.1 Equipment used
GB-1501. GB-1601. GB-1801 kompressorlari uchun qurug gaz “C::vxnc ra30BbIc YILIOTHEHHs kommpeccopos GB-1501. GB-1601, | Dry gas seals for compressors GB-1501, GB-1601, GB-18
zichlagichlari (so'rish/chigarish tomoni). GB-1801(cTopoHa BcaChlBaHUsI/HAIHETAHUS ). . (suction/discharge side).
Nomlanishi/ HaumenoBanusi/ Names Texnik ko’rsatgichlari/ Texnnueckne napamerpsl/ Technical parameters
Tandem seal with internal labyrinth for GB-1501 GB-1801 GB-1601
Description Gaspac bauart 984 Gaspac bauart 984 Gaspac bauart 984
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Type 9H-6S 4v-3 7H-6S
Size code 64 49 55
Flowserve drawing no. 48256900 1 476549001 | 482559001
Flowserve ident no. 48256901 1 476549011 | 48255901 1
Size 220 148 178
Shaft diameter 174 mm 114 mm 134 mm
Max. lentg of shaft sleeve 117.3 mm 117 mm 129 mm
Min. Housing diameter 310 mm 206mm | 240 mm
Max. length of seal housing 132.6 mm 125.5 mm 145.5 mm
Soni/ KosinyecTBo/ Qty 2 jamlanma/komn./ set 2 jamlanma/komn./ set 2 jamlanma/komn./ set

GB-1201LP/MP/HP kompressorlari uchun quruq gaz
zichlagichlari (so'rish/chiqarish tomoni).

(cTOpPOHA BCACLIBAHUS/HATHETAHMS).

Cyxue razosblie yjioTHeHust kommnpeccopa GB-1201LP/MP/HP

Dry gas seals for compressors GB-

LP mp HP
Description Gaspac bauart 984 Gaspac bauart 984 Gaspac bauart 984
Type 7H-6S 7H-4 5V-8B
Size code 55 49 49
Flowserve drawing no. 4825590 01 48254 90 01 47654 90 01
Flowserve ident no. 48255901 1 48254901 1 47654901 1
Size 178 148 148
Shaft diameter 134 mm 114 mm 114 mm
Max. lentg of shaft sleeve 129 mm 117 mm 117 mm
Min. Housing diameter 240 mm 220,3 mm 206 mm
Max. length of seal housing 145.5 mm 132,5 mm 124.5 mm

Soni/ Koaunuecrso/ Qty

2 jamlanma/komn./ set 2 jamlanma/komn./ set

2 jamlanma/komn./ set

5. TA’MIRLASH VA TIKLASH ISHLARIGA
QO’YILADIGAN TALABLAR

5. TPEBOBAHUIO K PEMOHTHO - BOCCTAHOBUTEJIbHbBIM
PABOTAM

5. REQUIREMENTS FOR REPAIR AND
RESTORATION WORK

Quruq gaz zichlagichlarni ta'mirlash-tiklash xizmatini bajaruvchi
kompaniya. kompressor ishlab chiqaruvchisi  MITSUBISHI
HEAVY INDUSTRIES LTD (Yaponiya) kompaniyasi tomonidan
tafsiya etilgan yoki “Shurtan GKM” ishlab chiqarish texnologik
qurilmalarida ishlatilayotgan mavjud kompressorlarda quruq gaz
zichlagichlari ilgari ishlatilgan, ishlashi davomida sinovdan o'tgan
ishlab chigaruvchi kompaniya bo‘lishi kerak.

Quruq gaz zichlagichlarni ta'mirlash-tiklash xizmatini bajaruvchi
kompaniya texnik va tijorat taklifida quyidagi hujjatlar taqdim
etilishi kerak:

- Ishlab chiqaruvchi logotipi tushirilgan tasdiglangan maxsus
blankasida kafolat majburiyatlarini bajarish shartlari ko'rsatadigan
¢ hujjatni taqdim etishi shart;

YIUIOTHEHHUs JI0/DKeH ObiTh pekomenjaoBan komnanveit MITSUBISHI

OCYIIECTBASAIOICH

JIOKYMCHT, B KOTOPOM [IPONUCAHBLI YC.IOBHS BbLINOJIHCHUSA I‘apaHTMﬁHbIX

Ucnoanurean PEMOHTHO-BOCCTAHOBHUTCIIbHBIX pa60T CYXOro 1rasoBoro

HEAVY INDUSTRIES LTD (SInouust) (npoOM3BOANTENIL KOMIIPECCOPOB)
WK ITO JIOJDKHA ObITh KOMIAHHUA, CYXHE Ia30Bble YIUIOTHEHUS KOTOPOH
NPOUIIM MCIIBITAHUS B 1IPOLIECCE DKCIIIYATAlMH M UCIIONB3YIOTCS TIPH
IKCIIIyATAIIMH KOMIIPECCOPOB B TEXHO10rMUYeCKUX 30Hax «lllypranckoro
I'XK».

B TEXHUKO-KOMMEPUECKOE NpeL1oKeHne opraHusalms,
PEMOHT M BOCCTAHOBJEHME CYXHX  Ia30BbIX
KOMIIPECCOPOB. JI0JTKHA MPEIOCTABUTD CICAYIOUIME JOKYMEHTDI:

- Mcnoanureas 0083ad npeaocTaBuTh Ha OJaHKe 3aBO/1a-U3rOTOBUTENS

0093aTebCTB.

The performer of repair and restoration work of the dry gas seal
must  be recommended by MITSUBISHI HEAVY
INDUSTRIES LTD (Japan) (compressor manufacturer) or it
must be a company whose dry gas seals have been tested
during operation and used in operating compressors in the
technological areas of Shurtan GCC".

In the technical and commercial proposal,
carrying out the repair and restoration of,
must provide the following document.
- The contractor is obliged to p
manufacturer's letterhead, which
fulfilling warranty obligations.

- The contractor must guarant

the organization
CQMPressors
\WTRB Xizm,

GBS documed @M the

pgs ies the Lgmde\n‘:, or

'fﬂ{ ,guﬁhlv »ofz ] repdqr .pr‘d

- APl standartiga muvofiq statik va dinamik tekshiruvdan | - Mcnoaunrean AODKEH  rapaHTMpoBaTh — KauyecTBO  PEMOHTHO- | restoration work of dry gas a“\mth ahe( gfowspon/f
i o‘tkazishini, sinov natijalarini berishini. quruq gaz zichlagichlarini | BOCCTAHOBHTEIBbHBIX  pabdOT  CYXMX _ Ta30BbIX  YIUIOTHeHMH ¢ | inspection results for static aRd“dyn ji ion /in |
V4
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ta'mirlash va tiklash ishlarini sifatli bajarishga kafolat berishi |

bildirishi kerak:

- Ta'mirlash-tiklash ishlari amalga oshirilgandan so'ng, quruq gaz
zichlagichlarni buyurtmachining manziliga, o'z hisobidan
belgilangan joyga etkazib berishni ta'minlashini bildirishi kerak;

- Ta'mirlash-tiklash ishlari amalga oshirivchi kompaniya oxirgi 2 yil
davomida shu turdagi  quruq gaz  zichlagichlarini  ishlab
chigarganligi va ta'mirlash-tiklash ishlarini bajarganligi to‘g‘risida
ma’lumot tagdim etishi  kerak (buyurtmachi nomi, davlati
ko‘rsatilgan);

- Texnik taklifda Ta'mirlash-tiklash ishlari bajariladigan joyi va
mamlakatini ko‘rsatishi kerak;

- inspeksiya va sinov natijalari to'g'risida hisobot taqdim etishini
bildirishi kerak.

Agar texnik taklifda yuqoridagi hujjatlar berilmagan bo‘lsa, texnik
taklif talabga javob bermaydigan deb hisoblanadi. Taqdim etilmagan
hujjatlar qayta so'ralmaydi.

NpPe10CTaBICHUEM  Pe3y.IbTaTOB  IIPOBEPKM  HA  CTATHYECKUX M
JIMHAMHUYECKUX MCMBLITAHUHA B COOTBETCTBUM €O cTaHapTom APIL.

- llocie  BBITOJAHEHUS  PEMOHTHO-BOCCTAHOBMTEIILHBIX
Hcnoauurean  obsasyerca  obecneunts  aoctaBky Tosapa
3aKa3uMKa. 10 MyHKTAa HA3HAYCHUA 32 CBOM CYeT.
ITpeanpusrue, OCYLIECTBIIsI01IEe PEMOHTHO-BOCCTAHOBUTEIbHbIE
paloThbl. JI0IKHO NMPEJOCTABUTH CBEACHUS O TOM, UYTO OHO TPOU3BOINIIO
CYXHE T'a30BblC YMJIOTHEHWA JAHHOIO THNA M MPOBOAMIO PEMOHTHO-
BOCCTAHOBUTEIbHBIE PabOThl B TCUECHUE NOCIACAHUX 2 JeT (yKa3biBaeTcs
HaMMEHOBAHME 3aKa34yMKa, CTpaHa):

- B TEXHHKO-KOMMEPUYECKOM MPEILIOKEHUM AO0IKHO ObITh YKa3aHO
MECTO U CTpaHa, rae OyayT BbINOIHATLCS PEMOHTHO-BOCCTAHOBUTEAbHbIC
padboThI:

- Hcnoanutean  0043aH  NPE/CTaBUTL  3aKa3UMKY
JIOCTOBEPHO 3aMOJIHEHHBIC OTYETHI 00 MHCTIEKLIMH

- B caysae He npeaoctaBieHUs  BBILEYKA3aHHBLIX JIOKYMEHTOB B
TEXHUUYECKOM NPEIOKEHUH, JaHHOE TEXHUYECKOE Mpe/U10KeHue Oyaer
CUYMTATBLCH HE COOTBETCTBYIOILMM.

He npe10CcTaBiIeHHbIC JOKYMEHTbI TOBTOPHO 3aMpaliiBaThCsl HE OV IVT.

pabdoT.
B ajapec

INPpaBUIbHO M

accordance with the API standard.

- After performing repair and restoration work. the Contractor
undertakes to ensure the delivery of the Goods to the
customer's address. to the destination at his own expense.

- The company carrying out repair and restoration work must
provide information that it produced dry gas seals of this type
and carried out repair and restoration work over the past 2
years (the name of the customer, country is indicated):

- The technical proposal must indicate the place and country
where the repair and restoration work will be carried out;

- The contractor is obliged to provide the customer with |

correctly and reliably completed inspection reports.

- If the above documents are not provided in the technical

proposal. the technical proposal will be considered non-
compliant.
Documents not provided will not be requested again.

6. O'lchami va qadoqlash talablari

6. TpeboBanusi K pa3Mepam M ynakoBke

6. Dimensions and packaging requirements

- Tovarlar kerakli belgilarni hisobga olgan holda standart qadoqlarda
jo'natilishi  kerak, idishlar va qadoglash etkazib beriladigan
tovarlarning narxiga kiritilgan. Tovarlarni qadoglash va markalash
yukning xavfsizligi uchun belgilangan majburiy talablarga javob
berishi kerak, bu uni har ganday shikastlanish yoki shikastlanishdan
himoya qiladi va tovarlarning yaroglilik muddati davomida
xavfsizligini ta'minlaydi (tr TS 005/2011 bojxona Ittifoqining
"qadoglash xavfsizligi to'g'risida"texnik reglamenti).

- Ushbu shartnoma bo'vicha etkazib beriladigan tovarlarning
qadoqglanishi mexanik ta’sirga chidamlilik bo'lishi, tovarlarni
ctkazib berish, tashish. tashish va saqlash paytida shikastlanishdan
saqlanishini ta'minlashi kerak. Pudratchi tovarlarni metrik birliklarda
belgilashni 0'z zimmasiga oladi. Markirovka arzon va o'qilishi oson,
o'chmas bo'yoq bilan. rus tilida har bir qutining qopqog'ida bo'lishi
kerak.

Har bir qutida quyidagi to'g'ri ma'lumotlar bo'lishi kerak:

- yuboruvchining nomi;:

- belgilangan joy:

- shartnoma raqami va sanasi;

- brutto va netto vazn:

- " dan quti yoki paket ragami__"formatidagi ragam;

- yuqori ko'rsatkich:

- agar kerak bo'lsa: "tashlamang", "quruq joyda saglang", "ehtiyot
bo'ling!"(mo'rt materiallar bo'lsa), og'irlik markazi (agar yuk katta

- Tosap n0/KeH ObITH OTHPABICH B CTAHJAPTHOM YIAKOBKE C YUYETOM
HEOOXO0/IMMOI MAaPKUPOBKM: Tapa M YNAKOBKA BKINOYCHbI B CTOWMOCTH
nocragasemoro ToBapa. YnakoBka M MapKMpOBKAa TOBapa JIO.DKHBI
COOTBETCTBOBATH  YCTQHOBICHHBIM  00S3aTE/bHBIM ~ TPEOOBAHMAM K
COXPaHHOCTH M XapakTepy Ipysa. MPeAOXPaHiTh €ro oT 11000ro pojaa
NOBPEHUICHUH M MOPYM M 0OeCreunBaTh COXPAHHOCTL B TCUCHUE BCEIO
cpoka rojanocru toapa (TP TC 005/2011 Texuuueckuit periamMent
TamoxenHoro cooza «O 6€301MaCHOCTH YITAKOBKHY ).

- YnakoBka TOBapa, MoCTaBIseMOro rno HaCTOSIMEMY J0rOBOPY, J0KHA
MUMETh MEXAHHYECKYIO MPOYHOCTh, 00CCNEYMBATH COXPAHHOCTL TOBapa OT
MOBPEK/ICHUI NPU  €ro  J0CTaBKE, TPAHCMOPTHPOBKE, MNEPEBO3KE W
XPaHEHUH.

Henosnmurenn 0083yeTcs HaHECTH MapKUPOBKY Ha TOBap B METPHUCCKUX
eMHUIaX. MapkupoBKa J10.DKHA ObITh JOCTYMHOM M JICTKO YHTAEMOM,
HAHECCHA HECMBIBAEMOM KPACKOH, HA PYCCKOM SI3bIKC HAa KpbILIKE
Kaka0ro  sinuka. Kakablii sk 10.DKEH  CoAepkaTh  Cleaylonme
NPaBU.IbHBIC CBCACHUS:

- HAUMCHOBAHUE OTIIPABUTE IS

- MYHKT HA3HAYCHUS;

i - Homep u aary JloroBopa:
- BeC OPYTTO M HETTO:

- Homep B (popmate «AmMK win ynakoska No_ u3 _ »:

- yKa3aHHue Bepxa;

- no HeobxoaumocTH: «He Opocatb», «/lepxaTh B CyXom wmecte»,
«OcTopoXkHO! (B ciaydae XPYNKUX MATEPUAIOB), LUCHTP TSKECTH (CCM

- The goods must be shipped in standard packaging, taking into
account the necessary markings, packaging and packaging are
included in the price of the delivered Goods. The packaging
and labeling of the goods must comply with the established
mandatory requirements for the safety and nature of the cargo.
protecting it from any kind of damage or spoilage and ensuring
safety throughout the shelf life of the Goods (TR CU 005/2011
Technical Regulations of the Customs Union "On Packaging
Safety").

- The packaging of the goods supplied under this agreement
must have mechanical strength, ensure the safety of the goods
from damage during its delivery, transportation, transportation
and storage

The Contractor undertakes to mark the Product in metric units.
The marking should be accessible and easy to read, applied
with indelible paint. in Russian on the lid of each drawer. Each
mailbox must contain the following correct information:

- name of the sender:

- destination;

- number and date of the C;
- gross and net weight;

? T
., "\'\, \
/s ‘\\ﬁ\q \\7\

dnctweights J&f o o A%y,
- number in the format 9T pa‘c“l‘\,gg’ff_kno.’ _\};,ﬂf%h, x
- indication of the top: o B

- if necessary: "Do n ;_h‘\fdw",_,»:-"qub“ in /a dfy place”.
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bo'lsa). | Tpy3 HerabapHuTHbIN). load is oversized).

Qadoq bir martalik va etkazib beruvchiga qaytarilmaydi. VnakoBka SBASCTCS  OAHOPA3oBOW W He moatexur  Bosspary | The packaging is disposable and cannot be returned to the
‘ i TlocTaBIlMKY. Supplier.

7. YETKAZIB BERISH VA QABUL QILISH QOIDALARIGA 7. TPEGOBAHUS 110 [TPABUJIAM CJIAYU U ITIPUEMKN. 7. REQUIREMENTS FOR THE RULES OF DELIVERY

QO'YILADIGAN TALABLAR.

AND ACCEPTANCE.

7.1 Yetkazib berish va gabul gilish tartibi

7.1 The order of delivery and acceptance

Tovarlar buyurtmachining omboriga kiruvchi nazoratdan so'ng

sifati va to'ligligi bo'vicha, shuningdek tovar xavfsizligining tashqi
belgilari bo'yicha transport va qo'shimcha hujjatlarga. ishlab
chiqaruvchining sifat sertifikatlariga muvofiq gabul giladi.

Agar tovar tashuvchidan olinganidan keyin qabul gilingandan so'ng,
tovarlar o'rtasida sifat/miqdor bo'yicha nomuvofiglik aniqlansa,
buyurtmachi (oluvchi) tovarlarni qabul qilishni to'xtatib turishi.
dalolatnoma tuzishi shart. kamchiliklar aniglangan kundan boshlab
10 (o'n) ish kuni ichida sotuvchini yozma ravishda xabardor qilish.
Mos kelmaydigan tovarlarni almashtirish yetkazib beruvchi
hisobidan amalga oshiriladi.

- Ish tugagandan so'ng, pudratchi mijozga taqdim etishi kerak:
Tekshiruv hisoboti (nugsonlar to'g'risida hisobot)

O'tkazilgan sinovlar to'g'risidagi hisobot.

Bajarilgan ishlar to'g'risidagi hisobot

i 3amena
i TlocraBumka.

! Tosap N0.KeH NPUHAMATBCS MOCIC BXOJHOIO KOHTPOJS HAa CKiaae
gabul gilinishi kerak. Buyurtmachi tovarlarni partiyaning miqdori, '

3akazuMKka. 3aKka3uuK TMPOU3BOJMUT NPHEMKY
Ka4eCcTBY M KOMILICKTHOCTH TNapTHH. H
COXPAHHOCTH ~ TOBapa B  COOTBETCTBUH €

TOBapa Mo KOJIHUYCCTBY,
BHCUIHUM NMpHU3HAKaM
TPaHCIOPTHLIMH 4]

: COMPOBOJIMTC.ILHLIMU JIOKYMCHTAMH, CCpTMq)MKaTaMM KayeCTBa 3aBojia-

M3rOTOBUTEIS.

B caydae. ecam mpu NpUEMKE TOBapa f0CIe €ro NOJAyYCHHS OT
nepeso3unka  OyJeT  BBIABJIECHO  HECOOTBETCTBME — TOBapa 110
KQueCTBY/KOIMYECTBY. 3aka34yMK (rpy3onoayyareib) obs3an
IIPMOCTAHOBHTEH NIPUEMKY TOBAPA, COCTABMTH aKT M YBEAOMHTBL 00 dTOM
poaasua B nucpMenHoi popme B Teuenue 10 (jecatn) paboumnx aneii ¢
MOMEHTa 00HAPYKCHUS HEJ0CTATKOB.
HECOOTBETCTBYIONIETO  TOBapa  MPOU3BOAMTCH 32 Cull
Ilocne 3aBepiueHus
3aka3umKy:
HHCnekIMOHHbIHA 0THeT (KT 1eeKTOB)
AKT 0 npoBe1IcHHbBIX HCIILITAHUS.
AKT 0 BbINO/IHEHHBIX padoTax.

p216OT HUcnoanures  10/DKEH NpeaOCTaBUThL

The goods shall be accepted after the entrance inspection at the
Customer's warchouse. The customer accepts the goods
according to the quantity, quality and completeness of the
batch, and external signs of the safety of the goods in
accordance with the transport and accompanying documents,
quality certificates of the manufacturer.

In case when the goods are carried from the carrier. a
discrepancy in quality/ quantity of the goods is revealed. the
Customer (consignee) is obliged to suspend acceptance of the
200ds. draw up an act and notify the Seller in writing within 10
(ten) working days from the moment of detection of defects.
Replacement of non-conforming goods is made at the expense
of the Supplier.

After completion of the work. the Contractor must provide the
Customer with:

Inspection report (defect report)

Certificate on the tests carried out.

Certificate of executed works.

8. YETKAZIB BERISH, SAQLASH VA/YOKI XIZMAT
KO’RSATISH TALABLARI KAFOLATI

8. FTAPAHTUSA JOCTABKU, XPAHEHUS UW/WJIA
TPEBOBAHUSA K OBCJYKUBAHUIO

8. DELIVERY, STORAGE AND/OR SERVICE
REQUIREMENTS

Yetkazib beruvchi tovar uchun kafolat muddatini tovar yetkazib
berilgan kundan boshlab kamida 12 oy belgilaydi.

Yetkazib beruvchi ishlab chiqaruvchining kafolatiga muvofiq
mahsulot uchun sifat kafolati beradi. Kafolat muddati davomida,
agar mahsulotning nugsoni (buzilishi) Buyurtmachining aybi
bo'lmasa. etkazib beruvchi ishdan chigqan tovarni o'z hisobidan
almashtirishi shart.

[TocTaBLIMK YCTaHABIMBACT rAPAHTHIHLIA CPOK Ha ToBap He menee 12
MECSIIEB CO JIHA NOCTABKH TOBapa.

[TocTaBuIMK — NPE/OCTABASET  IapaHTHIO — KayecTBa Ha  TOBap B
COOTBETCTBMH € TapaHTHCH MPOM3BOAMTENS. B TeyeHHne rapanTuitHoro
CpoKa MOCTaBIIMK TOBapa O00S3aH 3aMEHMTL BBILCALIMA W3 CTPOS
NOCTABAEHHbII TOBAp 3a CBOW CHET MPH YCJIOBHH, 4TO Ae(eKT (1010MKa)
TOBapa BO3HUK HC 10 BUHE 3aKa3uMuKa.

The supplier establishes a warranty period for the goods of at
least 12 months from the date of delivery of the goods.

The supplier provides a quality guarantee for the product in
accordance with the manufacturer's warranty. During the
warranty period, the supplier of goods must replace the
supplied goods that have failed at his own expense, provided
that the defect (breakage) of the product was not the fault of the |
Customer. ‘

9. QO'SHIMCHA (BOShQA) TALABLAR

9. JONMOJHUTEJBHBIE (MHBIE) TPEGOBAHUA

9. ADDITIONAL (OTHER) REQUIREMENTS

- Yetkazib berish paytida Yetkazib beruvchi o'zi taklif gilayotgan
mahsulotlarning belgilangan talablarga muvofiqligini tasdiqlovchi
hujjatlarni taqdim etishi shart;

- sifat sertifikatini taqdim etish zarur (asl nusxasi yoki yetkazib
beruvchi muhri bilan tasdiglangan nusxasi);

- yetkazib beruvchi ham texnik parametrlarga va sifatga muvofigligi
uchun javobgardir;
- agar mahsulot javob bermasa, mahsulot

sifat talablariga

| MOATBEPHKAAIOINE
| YCTAHOBJICHHBIM TPEDOBAHUAM;

[TocTaBuMK  J0JDKEH
COOTBETCTBUE

- Ilpu nocraske NPe/ICTABUTD

npejuiaraeMon MM

JOKYMCHTBI,
NnpoayKuUHH

- HCOOXO0AMMO NMPCAOCTABUTL MACMOPT Ka4deCTBa (OpMFMH‘d.JI WK KOIUSA,

| 3aBepeHHas nevarpio Iocrasuimka);
{ - NOCTaBIIMK
| TEXHMYECKMX MapaMeTpoB U 3a Ka4ecTBO:

{ - B ciyuae HECOOTBETCTBMS MPOAYKLMM TPeOOBAHMSM T10 Ka4eCTBY,

TAKKEC  HECET OTBETCTBCHHOCTHL 3a COOTBCTCTBMC

Upon delivery, the Supplier
confirming the compliance of th
the established requirements:

- it is necessary to provide a qu
certified by the Supplier’s seal)}
- the supplier is also responsib
parameters and quality
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qaytarilishi kerak. uni sotib olish va yetkazib berish bilan bog’liq
barcha xarajatlar Yetkazib beruvchi tomonidan qoplanadi:

- Yetkazib beruvchi ishlab chiqaruvchi yoki ishlab chigaruvchining
rasmiy dileri bo'lishi kerak (dilerlik guvohnomasining nusxasini
tagdim etishni unutmang);

- Ushbu hujjatlarning ushbu xarid hujjatlarida belgilangan tartibda
i tasdiglangan nusxalari ishtirokchi tomonidan o'z taklifiga kiritilishi
kerak.

| NIPO/LKLMS NOLICKUT BO3BPATY. A BCE 3aTPAThl 110 ¢& NPUOOPETCHHIO M
JocTaBke Jokarcs Ha IloctaBmmka;

i - HocraBmmk  10/keH  ObITh NPOM3BOAMTENEM MW O(DULHATLHBIM
| maepom
JIMNIEPCKOTo cepTH(UKaTa);

| - Konuu janHbIX JOKYMEHTOB, 3aBepeHHbIC HA/LICKALMM 00Pa3OM.
| YKa3aHHBIM B HACTOALIEH 3aKYNOUHOH NOKYMEHTAIMH, AOTKHbI ObiTh
| BKJIOYEHBI YUACTHUKOM B COCTAB CBOCIO NPEJUIOKCHUSA.

3aBojla  M3roToBUTEIS (0043aTEaBLHO HPEJAOCTABUTL  KOIUIO

must be returned, and all costs of its acquisition and delivery
are borne by the Supplier;

- The supplier must be a manufacturer or an official dealer of
the manufacturer (be sure to provide a copy of the dealer
certificate);

- Copies of these documents. certified in the manner specified
in this procurement documentation, must be included by the
participant in its proposal.

10. YETKAZIB BERISh MIQDORI, JOYI VA MUDDATI
BO’YIChA TALABLAR

10. TPEBOBAHUA K KOJIMYECTBY, KOMIJIEKTALIMH,
MECTY U CPOKY (IIEPUOJAUYHOCTH) ITIOCTABKH

10. REQUIREMENTS FOR QUANTITY, COMPLETION,
PLACE AND TIME (PERIODICITY) OF DELIVERY

i Miqdori -12 jamlanma:

vaqtda belgilanadi.

i Koszmuectso — 12 komnekr;
Yetkazib berish vaqti va joyi shartnoma shartlari kelishilayotgan |

BpCMﬂ W MCCTO JOCTABKH OMPEACAACTCS MPHU COMIaCOBAHWUH }"C.’I()BHFI

| 10roBOpa.

Quantity - 12 set;
The time and place of delivery is determined when agreeing on
the terms of the contract.

PaszpaboTunku:/ Developers:

Havanbnuk CYH:/ Chief Service Management Reliability

T. Diyorov

3amecTuTenb I1aBHOro MexaHuka:/ Deputy chief mechanic

F. Nurmatov

Benyuweii unxenep CYMP u P/ The lead engineer of MTRMS

U. Xidirov

Hauanbnuk 1I13:/ head of the ethylene production unit

O. Murtazayev

Crapunii mexanuk LI19:/ Senior mechanic of the ethylene production unit

Wxenep mexanuk PMILL/ Mechanical Engineer of Mechanical Repair Shop

A. Panjivev

E. Abulov

Hixenep mexanuk PMLL:/ Mechanical Engineer of Mechanical Repair Shop

G’. Ruziyev

Wuxenep mexannk PMLL:/ Mechanical Engineer of Mechanical Repair Shop

@t

I. Tangirov

Ushbu texnik topshiriq o zbek, rus va ingliz tillarida tuzilgan. Agar ozbek, rus va ingliz tillari o rtasida farglar bo’Isa, rus tilidagi matn ustunlik qiladi.
Hacmosugee mexnuyeckoe 3adanue cocmasieno na y30ekckom, pycckom u anenuiickom azeikax. lpu nanusuu pasnoenacuii mescoy y36exckum, pycekum u anaiui

meKcm 1na pycckom s3vike 6yoem npesaiuposams.

This technical assignment is drafted in Uzbek, Russian and English languages. In case of discrepancies between the Uzbe

shall prevail.
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